FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use
/ DE Lesen Sie wor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und
Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve vaér het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
velligheids- engebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de usow antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
slnstructes de seguranca e utilizzgaos antes da primeira utilizagao / IT Leggere con attenzicne il
libretto “Momnedisicurezza e d'uso” al primo utilizo / DA Laes haeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigtigennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les naye heftet "Rad om sikkerhet og bruk” far
farste gangs bruk/ SV Var god las haftet “Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den forsta
anvandningen. / FI Lue turvallisuus- ja kiyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kiyttdkertaa,
£ TR lIk kullammdan énce “Glvenlik ve kullamm talimatan” kitapgidin dikkatlice okuyun / EL
Mo fdoTe mpooekTka To eyxepidio «Dény (¢ aopalelag Ko Xpriance mow amd Ty mpann xprion £ PL
Przed pierwszym whyclem prosze uwaknie przeczytad broszure  Zalecenia dotyczace bezpleczenstwa
iuzytkowania” / €5 Pred prvnim pougitin si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpeénostni pokyry pro
pouditi” / 5K Pred prvym poufitim si pororne preditajte Bezpednostné odporicania a poufitie”. /
HU Az elsd hasznalat elott figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi eldidsok és hasznalati utmutatd”
cim fejezetet / SL Pred prvo uporabo natanéno preberite »Mavodila za varno uporabos / RU Nepeg
NEPBLIM MO0 NbI0BAH MEM BHAMATENLHO NPOYMTARTE MHCTRY KLU0 «Mepbl G230 NacHOCT M Npasuna
wononsaceaduds, { UK Mepen nepluiam BUKODWCTAHRAM YBLEHO NPOuMTaiTe nocibHuk «Mpasuna
TexHikK Geanery Ta pekoMeriauil woao sMkopucTaKkss / HR Molimo da prije prve uporabe padljivo
proditate prirednik Sigurnosne upute” / RO Tnainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul
Jnstructioni de sigurantd si de utilizare”/ ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt
ohutus ja kasutusjuhendit / LT Atidiai perskaitykite knygelg ,Saugas i naudojimo reikalavimal® pried
naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierid pirmoreiz, [0dzu ripigi izlasiet brosora
“Noradijumi par drodibu un lietofanu” / BG Mons, NPOYETETS BHAMATENHD KHWAKaTa “TIpenopbrm 3a
BezonackocT nynoTpeba” npegu MupeoHaganHa ynotpeba/ KO 242 AL SE| M, A B AFE 1} REAE
“OPA 4= 20 MMIALE SE0] 21| @I SEAF] HEZHLICH BA Molimovas da pnjeprwupovehe proditate
knjizicu “Uputstva za sigumosti upotrebu / RC TE S —IR(EFRIEIA FLGEL, “ 22igfEE” F
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Arsafsuzzmrlmew” neinwls nafiem /SR pailjivo protitajte ;x!:‘tlﬂfdk,U]tstt\ﬂ obezbednostii koristenju”
pre prve upotrebe / AR 541 8,all Jlsz 91 (L5 Dbies Jlams M1 sl fs L)l oo 803 Loy /FA
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¥Tiora BbTOBbIE 3MNeKTRUYECKIME C NAPOYENAMHUTENEM ToOproBoi mapri «TEFALx, mogenn:
FV6814xx, FW683dxx, FV6B4 5y, FV6B46xx, FV684 T, FV684Bxx, FV6B49xx, FVB04 2ox,
FVB04 3:x, FVB044ux, FVB062xx, FVB064xx, FVB066:xx, FVB0B 2:xx, FVB0B6xx,

rge x - nioban Gykea ot A go £ nubo yiwppa ot 0 go 9, koTopan oboaHayaeT CTPaHy HalHaYeHnA

WMarotoenexo ao Dpaspan gna "GROUPE SEB' France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

Mpyn CEB, 112 [lsam mio Mynes Kappox 68130 3xonia Dpawc (0 pasuw)

Db an bHBIA NPeOCTaBMTENE, WMiopTEp - 3A0*Tpynna CEB-BocTok”

Pocoua, 125171, r. Mocksa, Nemwr pagckoe ue, 4. 164, c1p. 3, nomewenue X, ren. +7-495-213-32-32

TexHUUEC KNE XapaKTEDHCTIKM:
220-240 B 50-60 Iy 2350-3000 BatT

ko pMmaums 0 cepTing uKaLn:

«  Cepriwbikar cooTeeTcTRAA NCEADC RU C-FRAT2ZT B.OOSB4/22
«  Cpok pehcTemA ¢ 05082022 no 04.08. 2027

«  Buigaw OC 000 « MHTEPCTAH JA PT»

CoOTBETCTEYIOT TReBoBa HMAM:

« TP TC 0042011 "0 Ge30NaCHOCTH HHIKOBONLTHOMD 0D0pYA0BIHMA", yTR PeweHiem KTC o1 16.08.
201 1r. Ne768.

s TPTCO20/2011 "3NeKTPOMAr HUTHAF COBMECTHIMO CTh TEXHWUSCKMX CPEACTE”, YTE. PESHWEM
KTC ot 009.1.2.201 1r. NeB79.

« TPEAZC037/2016 "00 orpaHn4eHMN NPMMEH EHWA ONACHLIX BEWECTE B MILENNAX
INEKTPOTEX HKKK ¥ PARUOINEKTPOHMKA"

Cpok cnyxbbl v3genna 2 roaa C faThl NPOAANA B YCNOBMAX IKCNTYATALIM ¥ XPAHEHIA NPK
Tesmneparype oT 0°C go 40 °C. TpeGoBaHus K YCNOBMAM MOKTE4A, TRAKCNORTHPO BKA 1
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Guide de |'utilisateur RU PyKosogcTBO fOnb3oBatena
User's guide UK MocifHik kopuctyBada
Badlenungsanleftung HR Upute za uparabu
Gebrutkssanwlfzing RO Ghidul utilizatorulul

Guladel usuario ET Kasutusjuhend

Guladel usuario LT Maudotojovadovas

Manuale d'uso LV Lietosanas pamaciba
Brugsvejledning BG PLKOBOACTBO Ha NoTpefiuTend
Bruksanvisnirig KO A2 Jjo|=

Anvandarhandbok BA Korisnitka uputstva
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FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik /
Para cbtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informacoes sobre a
utilizagao / IT Per maggiori informarioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
wedrarende betiening / NO For mer informasjon om bruken / SV For mer information
om anvandningen / FI Lisdtietoa kayttdd varten / TR Kullanim hakkinda daba fazla
bilgi icin / EL Na mepioodrepe; minpopople; oxenwd pe ™ ypron / PL Wiece)
informaci na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouZitl / SK Pre
daliie informicie o poufivani / HU A haszndlatra vonatkozd tovabbi informaciok / SL
Vet informacij o uporabi/ RU gna nonyuesvna Gonee nogpobHol uibopmalgn ob
akcnnyaTaga f UK Ina otpumansa geTansHiwei inopmayil wono exkcnnyatayi / HR
Za vide informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET
Télendava teabe saamiseks kasutamise kohta /LT Dauglau informacdijos aple naudojima
/ LV Lai iegitu uagél;]rn-lfmmfd 5 E1' lietoZanu Hﬂifia ole m@m:qhm o'mqi(?g
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sir dureg: / TH dvfimesymdonien isstumslenen / SR Za dodatne informacdije o kordcenju : /
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